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GIP-VAP Projektleitertagung 04.-05.03.2020, Bad Honnef

Staatliche Pädagogische 
Universität A. I. Herzen, St. 

Petersburg, Russische Föderation

Marmara-Universität, 
Istanbul, Türkei

Uzbekistan State World 
Language University, 

Taschkent, Usbekistan

Samarkand State Institute for
Foreign Languages, 

Samarkand, Usbekistan

Pädagogische Hochschule, 
Heidelberg, Deutschland

2020-2022 Anlaufphase:

Ausblick…

…auf die Hauptphase:

…auf die Auslaufphase:

 inhaltlicher Austausch der beteiligten Institute
 Aufbau einer gemeinsamen „Wissensdatenbank“ (für die Bereitstellung 

von Unterrichtsmaterialien, Blended-Learning-/Online-Modulen, usw.)
 Weiterbildung und Förderung von wissenschaftlichem Nachwuchs
 drei Arbeitstagungen in den Projekthochschulen

 St. Petersburg (Oktober 2020): „Aufschlag: Arbeit am Curriculum“
 Istanbul (Oktober 2021): „Performative Verfahren in der 

D/DaZ/DaF-Lehrerbildung“
 Samarkand/Taschkent (Oktober 2022): „Literale Praktiken 

erwerben in DaZ/DaF“
 kooperative Forschung 
 Studierendenaustausche und Praktika

 Bereitstellung einer Wissensdatenbank mit den erarbeiteten 
Materialien und Forschungsarbeiten

 kooperative Entwicklung elaborierter digitaler Angebote

 Nutzung, formative Evaluation und Weiterentwicklung der erarbeiteten 
Unterrichtsprogramme durch Lehrende 

Literatur und sprachlich-literarisches Lernen im DaM – DaZ – DaF-Unterricht
Arbeit am Curriculum für das Studienfach Deutsch (als Fremdsprache)

Projektleitung: Karin Vach, Daniel Scherf, Pädagogische Hochschule Heidelberg – Kontakt: vach@ph-heidelberg.de; scherf@ph-heidelberg.de





Annotation
(Kernkorpus)

VIELKO ist ein im Aufbau befindliches 
Korpus aus Lernertexten vietname-
sischer GermanistikstudentInnen der 
Deutschabteilungen der HANU und der 
ULIS in Hanoi. Das Korpus umfasst die 
folgenden drei Typen von Texten:
- Lernertexte (DaF)
- Wissenschaftliche Arbeiten
- Übersetzungen
Ausgewählte Lernertexte werden 
aktuell als Kernkorpus annotiert.

Metadaten:
• Niveaustufe gemäß 

GER/CEFR
• Alter
• Geschlecht
• Deutsch als L2 oder L3
• Andere Fremdsprachen
• Auslandsaufenthalt(e)

Das VIELKO-Kernkorpus orientiert 
sich am fehlerannotierten Lerner-
korpus des Deutschen als Fremd-
sprache (FALKO; Berlin) und am 
Deutsch-ungarischen Lernerkorpus 
(DULKO; Szeged/Mannheim).

Erfassung der 
Metadaten

Die Annotation erfolgt 
mithilfe des Annota-
tionstools Exmaralda
(DULKO).
Das Tool erlaubt die 
Annotation sogenannter 
Zielhypothesen, in denen 
die Ausgangstexte 
korrigiert werden. 

In Zukunft können den 
Zielhypothesen in einer 
Fehlerannotation  
Fehlerkategorien 
zugewiesen werden:
• Orthographie
• Morphologie
• Syntax
• Lexik
• Semantik

Nutzungsmöglichkeiten

Das Korpus dient bereits als wissenschaftliche Ressource, mit der verschiedene Forschungsfragen 
zu Linguistik, Didaktik oder Übersetzung bearbeitet werden können (Auswahl):
•  Konzessives Argumentieren in wissenschaftlichen Arbeiten von vietnamesischen Studenten 
(Nguyen Thuy Linh, ULIS)
•  Dolmetschfehler von ULIS-Studierenden in Dolmetschprüfungen – Eine Ursachenforschung aus 
didaktischer Sicht (Le My Huyen, ULIS)
• Morphosyntaktische Inteferenzfehler der Deutschstudierenden im 2. Semester  (Nguyen Thi Mai 
Yen, HANU)
• Gebrauch expliziter Überleitungen und Anknüpfungen in wissenschaftlichen Arbeiten 
vietnamesischer Deutschstudierenden: eine empirische Untersuchung (Phan Thi Hong, HANU)





– Wir sind: 
führende Ausbildungsstätten für moderne 
Sprachen und Kulturen
Ausbildung von Experten für 
multilinguales Sprachmanagement & 
interkulturelle Kommunikation 

– Was wir tun: 
Austausch von Studierenden, 
Doktoranden, Dozierenden, Tutoren
Statistik 2013-19: 52 Incomings, 32 
Outgoings
gemeinsame Lehr- und 
Forschungsprojekte
Förderung des wissenschaftlichen 
Nachwuchses
Dozentenfortbildung (DaF, 
Translationsdidaktik)
Tagungen & Publikationen
Internationale Sommerschule 
Germersheim

– Warum wir es tun:
immer auf  dem neuesten Stand sein: 
sprachlich, didaktisch und kulturell
aktuelles Bild von Deutschland und 
Russland gewinnen und vermitteln
reale Übersetzungsprojekte durchführen
vom Wissen der anderen profitieren
Selbstreflexion durch interkulturelle 
Kontakte: Blick von außen
Wissenschaft vernetzen

– Innovative Lehr- und 
Forschungsprojekte:

moderner zweisprachiger 
Reiseführer RUS/DE 
„Spaziergänge durch Wolgograd“
weitere Ausgaben in Englisch und 
Französisch
5-sprachiges Touristikportal 
volgaland.volsu.ru
kompetenzorientiertes 
Übersetzungslehrbuch

– Teilnahme an internationalen 
Tagungen (GAL, GIG, EST)
– Verleihung der Ehrendoktor-
würde an den ersten GIP-Leiter,  
Prof. Dr. Andreas F. Kelletat

–

Ausblick:
Lehr- und Publikationsprojekt „Translationswissenschaft in Deutschland 
und Russland“ 
Deutsch-russisches Lexikon der Berufsbezeichnungen
Mitarbeit am Germersheimer Übersetzerlexikon
Vernetzung mit anderen Universitäten – Multi-GIP?





– Xi‘an

Xi‘an
„Germanistischen Institutspartnerschaft“

– Xi‘an

• Kooperation im Bereich der Masterstudiengänge „Deutsch“ der 

•

•
• Gemeinsames Forschungsprojekt „Hochschulkommunikation: 

Deutsch“
•

Alltagsinteraktionen (Plattform „Gesprochenes Deutsch für die 
Auslandsgermanistik“, WeChat

•

•

•

• „Kontrastive Hochschulkommunikation“ Xi’an

•

•

•

• Xi’an
„Empirisch Forschung“

•
„Heine – China“

•
• „Wissenschaftliches IKK“
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